Journal of Naturailﬁ Language
and Linguistics (JNLL)

ISSN: 2995-9837 (ONLINE)

VOLUME 3 ISSUE 1 (2025)

PUBLISHED BY
E-PALLI PUBLISHERS, DELAWARE, USA



" Journal of Natural
@ Dalli Language and Linguistics (JNLL)

Volume 3 Issue 1, Year 2025
ISSN: 2995-9837 (Online)
doi.org/10.54536/inll.v3i1.4565
journals.e-palli.com/home/index.php/jnll

DOI: https:
https:

Speech Acts Analysis of the Statements of Sheikh Zayed Bin Sultan Al Nahyan
Alia Ali Almheiri"”

ABSTRACT

Article Information

Received: February 15, 2025
Accepted: March 21, 2025
Published: April 24, 2025

This study highlights the statements by the belated Sheikh Zayed Bin Sultan Al Nahyan: May
his soul rest in peace, underpinning the speech acts theory. It is a novel approach to examine
a leader’s statements on tolerance especially in the Arabian Gulf nations. This study aims to
analyze Sheikh Zayed’s statements on tolerance in terms of their meaning, intentions, and
effects or perceptions. It examines the way in which speech acts are used to create powerful
communication when they are translated. This study uses a qualitative method employing a

descriptive research design. In this research, data was collected through official newspapers
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INTRODUCTION

Communication requires effective human interaction
to ensure mutual understanding, which is essential in
various language exchanges. People use utterances to
express their minds to the listener (Lee & Afriana, 2020).
Translation is a form of communication as well since it
transfers the knowledge and intentions of the writer or
speaker to the reader or the listener to ensure accurate
meaning is conveyed (Koéksal & Yirik, 2020).

Itis generally accepted that tolerance is a great human value
that creates cohesive, and stable societies (Prepotenska ez
al., 2022). The opposite of tolerance is fanaticism, hatred,
and violence, which destroy a society. Thus, the value of
tolerance must be practiced consolidating as a societal
culture and a lifestyle among people of all classes and
groups (Aderibigbe ¢f al., 2023). In the structure of the
Emirati society and patterns of relationships among its
people, spreading justice, tolerance, and good values for
the sake of humanity’s survival and well-being constitutes
the basis of harmony in the UAE population. Thus, this
study bridges a significant literature gap to understand
how the late Sheikh Zayed conveys these values through
his speeches. The findings help contribute to the
subject area as there are currently no other studies that
analyzed speech acts of leaders of the Middle Eastern
region especially Saudi Arabian Royals. English is an
instrumental language in the UAE as it reaches wide
range of population (Khadka, 2024), thus, Sheikh Zayed’s
statements were translated from Arabic into English.
Based on the illocutionary speech acts, Sheikh Zayed’s
statements about tolerance are explored to understand
their intended purpose and whether they were based
on commitments, requests, orders, or instructions. This
is a significant research as it sheds light on the role of
a leader in bringing about peace and prosperity for a
nation. Thus, the objective of this study is to analyze the
communication style of the belated Sheikh Zayed Bin
Sultan Al Nahyan, and to ask him if his soul may rest in

and media portals of the UAE and the National Archive. Findings showed that locutionary
acts were prominent speech acts that were dominantly presented in statements by Sheikh
Zayed throughout his term as the President of the UAE.

peace, using the theory of illocutionary speech acts.

LITERATURE REVIEW

As per the theory of speech acts, the way of utterance
influences reactions and intentions, (Reiland, 2024; Seatle,
1976). Thus, it plays a significant role in translation.
The speech acts theory of translation consists of three
components: locutionary act, illocutionary act, and
perlocutionary act. Locutionary entails the act of saying
something with exact meaning literally. Illocutionary is the
act of saying with an intended purpose behind it. While,
perlocutionary involves the sayings that have an effect on
the listener such as persuasion, amusement, etc. .
According to , illocutionary speech acts analysis explores
the purpose and intended meaning of a speaket’s
utterance based on five kinds i.e., directive, commissive,
expressive, representative, and declarative kind. (i)
Directive statements attempt to get an action out of
the listener, such as a request or order. (i) Commissive
statements promise the speaker about a future action.
(iii) Expressive statements convey the psychological state
or attitude of the speaker, such as an apology or praise.
(iv) Representative statements talk about the factual
information as described in reality. Lastly, (v) declaration
statements are uttered to alter the state of affairs without
question (Khodijah, 2020).

Illocutionary speech acts analysis is conducted on
speeches of public figures or in movies. For instance,
Haucsa e al. (2020) conducted this analysis of Tom
Cruise’s interview (a famous actor) and found that he
mostly uses representative and expressive kind of speech,
with no declarations and some level of commissive
and directive utterances. Lee and Afriana (2020) used
an observational note-taking technique to analyze the
directive speech acts used in the classic Cinderella movie
and found that it uses the command, beg, advise, and
request. Expressive illocutionary acts are investigated
using a qualitative descriptive method in another movie
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called The Longest Ride (Supri & Rahmatiany, 2021).
Similar illocutionary acts analyses were conducted on
speeches by world leaders, such as Vladimir Putin,
Hillary Clinton, and Donald Trump. Sabtiana and Siregar
(2024) found that representative statements dominated
Vladimir Putin’s 2024 election victory speech. Whereas,
directive and declarative acts were close to none, which
sheds light on Putin’s meticulous impact on victory.
Contrarily, Donald Trump’s victory speeches were mostly
commissive, expressive, and declarative with only 17.3%
representative and 9.3% directive, regardless of which he
was victorious in the 2016 elections.

Contrarily, Baok ez a/. (2021) found two different functions
of illocutionary act i.e., convivial and collaborative in
Hillary Clinton’s speech, along with the other four, which
is unique to her speech style. Whereas, Khodijah (2020)
compared the illocutionary acts of two leaders competing
in the general elections and found that both of them
used representative, directive, and commissive. However,
declarative and expressive were each used by either of
them. It shows that the type of illocutionary act used by
leaders differs substantially.

Unlike other leaders, Alharbi (2023) revealed that
Crown Prince Mohammed bin Salman’s speech was
73.5% representative and 13.3% commissive utterance,
which had a strong impact on Saudi youth’s mentality
and professional lives. It shows that any one of the
illocutionary acts does not have dominance over the
other act, but rather its functional impact on the crowd

Table 1: Table of Statements Categorization

holds significant importance. However, there is a major
literature gap regarding the illocutionary acts analysis on
the speeches by Gulf leaders, who are the epitome of
influence and power, i.c., one’s ability to change actions
and intentions (Grunig, 2020).

Therefore, this literature gap is bridged in this study by,
focusing on Sheikh Zayed’s statements in English (TL),
that were translated from Arabic (SL) to analyze how
these values are conveyed, underpinned by the theory of
speech acts by Searle (1976).

MATERIAL AND METHODS

This study uses qualitative method employing descriptive
research design to analyze the speech act of Sheikh
Zayed’s statements for the intended function. The
analysis measures influence and power in a tolerance
and peace discourse reflected in the statements made by
Sheikh Zayed during his term of UAE Presidency in the
period of 1971-2003.

Secondary data is collected for the analysis from
newspapers as it is an accurate source of information for
discourse analysis (Karim, 2024). Data sources were Al-
Bayan Newspaper, Al Ittihad Newspaper, The National,
Khaleej Times, the National Archive, and a booklet
published by the Community Development Authority in
Dubai, that collected statements made by UAE leaders.
A total of 81 Sheikh Zayed’s statements were extracted
from these sources (Table 1).

SN | Arabic statement (SL) English Translation (TL) Speech Acts and Types of Translation
5 |2
5 |G
< |t g
=l e g ]
§ 18 oo 5 .g -%
S| 3|52 |22 ¢
g = [3) pm) B E 8 pa|
=} =] 3 = 8] o <
2|8 =212 18 &3
2|18 |8 |8 |2 |8 | v |2
S F A | /0 |\ A
1 Aobal 8 el 4y aall Limd W) | We went through the democratic
Glie dia a8l & Leduas (Al | experience that we have actually lived
sl lase dh 8 canlic for hundreds of years under the
principle of shura. kg kg
2 o el Badas ) allat a3 | We  look  forward  to  achieving
O BalELY) g & jadll 38 Jal e | more stages of this experience and
oy V5 e cpdll (SN )3 | benefiting from the experiences of
Cagylall, our brothers who have gone through
the same circumstances. Eg Kg
3 & L syl i ol AV | Women must represent their country
ol dslall @yl | in women's conferences abroad to
0SSy DUl sy e il | express the country's renaissance and
L g Liaainal g W 48 33 3 )3 | be an honourable image of us, our
GBsiall o2a AlS Wallacf (52, society, and our religion, which gave
her all these rights. ks =
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4 sle S Al Ladads o) | The state's planning is based on the
Al sacllll ays8 3 )5 wia | need to diversify the economic base
deliall yoli @yl e | through the development of industry
1390 &l zear S odel )3l | and agriculture so that it becomes an
135505 Jsmll & daall Léls) | additional source of income with oil
ol i 13) Sy, and an alternative resource if the oil

runs out. K

5 & AV e &gl () | The state gives priority to building the
ey ol el Laa¥) | human being and taking care of the
Agall e Yl&a S (A Ghal sall citizen in every place of the state,

6 Agaall b5 8l g8 ohalsall i | and that the citizen is the real wealth
saY s e on this earth.

7 e o Yool € The experts were not encouraging
& sl o ioslshy de) )3 | agriculture and saying that its growth
ol Fldl o3 Ly Ll | in our land and in the midst of this
i Ugea iagd L8 (Juaiua | climate is impossible, so we said to
Liialaia (Jysad & liaai g ) LS 55 | them: Let us try, and may God grant
e o) pad Adhaie )49l jauall | us success, and we succeeded in
Dloaia¥) Je Ll ), transforming our desert area into a

green area, which encouraged us to
continue. Kg

8 L dwdd e olady) adiel 1] | If a person relies on himself to meet
dee e A ol 135 aiala | his needs, and if he looks at those who
oy 43l Al auss &5 3gial g | work and strive and benefit himself
oY esda (sdaid LY 838 | and his family, then he becomes a role
aleall 5 all 5 g8 £l alaa Juzdl | model for his children, so they follow
Al g alS il his example, because the best teacher

for children is the father, and the
teacher for the people is the leader. |

9 Jexy of ¢l sall Sl 5 Aol ¢ | The first duty of a citizen is to work
& (SUlb g6l giua ad )l 1) 3 | day and night to improve his status
A (5 gia and thus improve his nation -

10 |l lal gall 128 ) ol s Y 4f | This citizen must not be convinced
oalag A dnats alind g adaleds JU | that if he has obtained his degree and
Gs Jaiy Y assumed his position, then he can rest

and does nothing, g

11 Jila gl caaal ga Jaally 3l | Occupational therapy is the latest
dpadill Ll ¥ e slaaill | means to climinate mental illness and
wayial Al JSLaal) Je daall g | overcome the problems facing the
a2 ol person of this century

12| a8l sall 83l 5al) Jee aail L5) | I encourage women to work in
daday Loy g Wimnh aw uliii ) | positions that are commensurate with
dailia s olS gl S5 el sial g | their nature and in a manner that
Jual preserves their respect and dignity as

a mother and maker of generations. |7
13| slay Jifiuall ¢ pmy ) 4illS Gl | Knowledge s like light that illuminates
ol Y5 g Al Ll a5y luaY) | the future and human life because it is
ade o i infinite, and we must be keen on it.
14 | als 4l sfiey @M s Jalals | The ignorant is the one who believes

b Jilal Llade 8 JaiSl
W) Al e ady ¥
S“L@JS&I:IA . . .

that he has learned and has complete
knowledge, while the wise one is the
one who is not satisfied with the
knowledge he gained, as we spend

our whole life learning -
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15 | a8dds 8 agdidii g ulill ailed o) | Educating and educating people in
By plalld (lgy Jiai 5,08 5555 | and of itself is a great wealth that
ol e Jiiadl i gais | we are proud of. Science is a wealth
e and we ate building the future on a
scientific basis. e
16 |« ey i ol Lle | We have to improve the care of
Le JS8 o) aaa 5ill aggaa 6 | children and direct them in the right
o34 (pni o Lide 5 ¢g )55 55 | direction. Bach of us is responsible
Gide 5 4 Cpal WS dle and a shepherd, and we have to
improve this care as God bested our
care. g
17 [ Agally ol gall 55 ady o) | Improving the status of the citizen
et S 35y Ll sa &S and the state is our goal and above all, =
18 | o ey ) 3 adll Jie Asall5 | and the state is like a tree that must
pa g Lepihl oo Aliay asd | receive the care of its citizens and
ol ade ohlse 0S5 i e | their keenness on its development,
aida g o jing and every citizen must respect his
homeland ks
19 | nshills elidly daasill alee o) | The  process of  development,
Alsa A ad e Je iy | construction and development does
S ozlsi i ks Ayl | not depend on those in positions of
sle ohl g 813 geall & jilai | responsibility only but requires the
Asall o3a (oa concerted efforts of every citizen on
the land of this country. -
20 | yuai ol elysall lide Al | The desert taught us to be patient for
ol Lile 5 il cuty Jia Shsh | 2 long time until goodness sprouts.
i bl B e Jial iy yual
IR
21 oy ol cay waall Juall o) | The new generation must know
OY i @ diall 8 oS | how hard the previous generation
lleas Tyuas 40la sy 3 <lld | was; Because this would increase its
SLY) Wl ) 5 jueall dlal 54 | steadfastness, patience, and resilience.
2aaY) g To walk down the same path that the
forefathers had started, =
22 | A Saa Al sl oas|a path that ultimately embodied
3y 2y dgesill LY 4 | national aspirations after along period
Byl aca sULll e ALgh | of suffering against fragmentation,
Olaall g calasllg backwardness, and deprivation -
23 | gl e il ) 5k Y W) | We do not look at the youth on the
LKle D i ol oM ol 138 of | basis that this is the son of so-and-
@igedy Lo el e agdll Jli | so or the relative of so-and-so, but
peib sl e (e we look at them on the basis of the
effort they make for their country. 7=
24 | Ll adld ddle julbsie JW | Our money is not an end in itself.
il dadl Al g oA Rather, it is a means to serve the
people kg
25 | Way Al cllsaly Jy il o) | Oil and the capabilities that God

Lle 5 ol die (e dand laly) )
Lelais 5 cianill o3 le Lailas o
ol sall 5 ol ol daliae 4 Ll

gave us atre blessings from God, and
we must preserve these blessings,
and use them for the interest of the
nation and the citizen. e
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26 | Awadd Aghadil) 35 8l ardiid (ad | We use the oil wealth to serve people,
Slaaladl g ulaadl eling Glady) | build schools, universities, hospitals,
ol Gkl clbddindls | roads, afforestation, and establish
S pbadly gl el 4kd)y | farms and factories that produce
daliny Lee il &30 Ciawal | much of the food the people need.
PANYSSPREPI| —

27 | lle Ge s day e 4l 13 | If God Almighty has bestowed upon
aasolwasliledsl (s il | us wealth, then the first thing we
Gl s Ul ~3aYy 55 5l o328 | commit to is directing this wealth to
Land ) pall reform the country, and to market

goodness to its people. =

28 | Al dpaldl @l giadl <asSi sl | The past years have emphasized the
shall yé gl 43,5 s alaiY) | importance and necessity of the
sy omblsall  JmdY) | union to provide a better life for
Jul sy M & ) sy | citizens, secure stability in the country,
sl 8 all 5 aaiill 8 Lin and achieve our people's hopes for

progtress, pride and prosperity. g

29 |ddee & Lul @ gle¥) o) | The human being is the basis of any
obaiYl Lwlddial iy jlas | civilized process. Our concern for
pdi JS ysse 4 (5,5 | the human being is essential because
e (e Liadl Lge jaiss Jisis | he is the centre of every real and
Glafiees  eylas  @ldieg | continuous progress, no matter how
Ladly jgws (s Ldde legas| many buildings, facilities, schools,
GLS iy 4XS ey ola @liy ) e | and hospitals we build, and no matter
sle 8 e 548 =5, ¥ Lol how many bridges we build and
Ol ataY) adornments, all of this remains a

material entity that has no soul and is
unable to continue. kg

30 | oy gyl My S =5, o) | The spirit of all that of a human
Alilsa) 5 438y jalalleo K&y Ml | being, the one who is capable with his
il g cilziall o2a JSdilua e | thought, who is able with his art and
Leaa saill g Lgn his capabilities to maintain all these

facilities, advance them, and grow
with them kg

31 | pe )l de Ll o gsladll o) | Cooperation between human beings
s aliall g LaY) GDEa) (e | despite the different religions and
O gy Ol 3alend) (ulad | beliefs is the basis of happiness and
2l 5 al) cooperation between the near and far

lands

32 | s Ll g ol o) | Cooperation between human beings
e Gl ale S gl aal Al | leads  to  compassion, which the
s M3 dilass GlsiY) 4al | Creator urged humans to do, the
sl e slan 58 o ey | human must be merciful with animals
axn das e A clill e sand  plants, since the Almighty
TR bestowed that on mankind

33 |l W g e Llall 0 &Y | Our  ancient heritage must  be
ol Wley Hsially Ja¥l 4Y | preserved because it is the origin and
Hpenll Uy gda s Wealy bt | the roots, and we must adhere to our

origin and deep roots -

34 | S pe dabadll sa 3y med o)) | The approach of Islam is to treat each

oo bl Gak Gl el

person as a human being, regardless
of their faith or race -
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35 | e (pia @mi L «maludill ¥ ol | Without tolerance, he would not
eboall (3285 aa (585 Y 5 (3va | become a friend with a friend, nor a
3 e brother with a brother. Tolerance is
an advantage ke
36 | £Wi¥) aelws ol Wals o) | It is our duty to help brothers and
L) Aad ¥ 3580 b ¢eliaal) g | friends; Wealth is worthless if it does
Aasal) Jsall Gilaclus 208 o1 13), | not provide aid to brothetly countties. | =
37 | ddaliae aliy e s sball 8| In life there are those who seek their
4:\;.\..)4‘1 Ay e <l sdadd | own intetrest only, and there are those
Jimdl Ul daledlh e | who seek their own interest and
L I P promote it with magnanimity, and 1
prefer the second option.
38 | call Al (w mae Aagi | The renaissance of Egypt is patt of
15358 ol Sl Caasls aglS | the renaissance of all Arabs, and 1
o oMy ¢« pas ciila ) Wil | have instructed my children to always
138 taSalal agd W, SI juas | be on the side of Egypt, and this is
call 5 3all il (3 )hall 8 | my will that I repeat to them before
PRI you; This is the way to achieve glory
for all Arabs kg
39 | of aladl daf e aisy caal il ¢f | Ttis imperative for scholars to explain
Al g 23y ja s il ) gy | to people  the essence of Islam
) Aalans il sluly Aadaal) | and its great message in a manner
seedll Ao Gy Al ccaiall | befitting the tolerance of the true
dlac gall s ASall A Juw ) | religion, which urges calling to the
ol cuaii (Sa Aall | path of God with wisdom and good
ol auls la Y Vseal sy | preaching, so that people respond
Ol iy sl and confront terrorism in the name
of religion and murder in the name
of religion. -
40 | b e sl all 23y Jil ) | Islam has freed women from the
alKill 5 Jeally alain¥ls jedll | darkness of oppression, enslavement,
JiS 5 Lginadd | 815 sl | ignorance,  pretentiousness,  and
Sl 5 8 L sia Ll backwardness, and established their
personality and guaranteed them their
rights in various fields. =
41| s o g sl el @l yela Jael | Straighten your back, a woman
g 58 Ll s caiine W by | should walk with her back straight,
3l el iy yaaw o) (aay ¢ e | and her head up high, she must be
proud that she is a woman. -
42 | G aiady adlall e Ao W) | We are a country that seeks peace,
Gaaall o yig ) el respects the neighbour, and takes care
of the ally
43 (Jadll pen Jay WilgE | Integrating  our forces  means
ssal o 3l AWK e g3y | reunification, unification of the word,
adls il yalsl aghyyi| and synergy between brothers who
Ol are linked by ties of kinship, blood,
and relativity kg
44 | mbas o @A pasdll o) | A person who looks after the

Gl JS AasSall ey e 2
ua";.ﬂ\ [RYY dJ-A uy &SJAL.A.AJ
llmay ey dudiy 4ndi Sia
CroAY)

interests of the public and the service
of the community will find every
encouragement and support from me
and the government, because such a
person has enlisted himself and taken

care of the interests of others. e
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45 ool JS gatiuny 43 Ua ey | Hence, he deserves all  your
caay 4N Ul Y| appreciation, respect and reverence,
Lolat IS alaf g 43l &Y 4unally | because he becomes for his brothers
i el ) dsid) o, L | and his family exactly like a haven.
Jaalall o Gl ghall 4 The captain of the ship resorts to the
port to avoid the evil of the flood or
the storm. e e
46 | el Jle Judly ) 35, (5,0 | Sustenance belongs to God, money is
Sla sl ) Jad Jendll | a2 bless from God, grace is given by
Gl ) gmsl pa ¥y @) | God, mankind is God’s creation, and
A ol Ly the earth is God’s land, and whoever
comes to us will find refuge Kg
47 | bl 13 el 8 LY agud 381 | The  fathers have contributed to
dadldl)l Jladl (s ol Laalgs building this country, and it is our
Y 5 yraa Jual 68 Ol ¢ duty to build for future generations,
and to continue the path of the
ancestors, Ks K
48 | Al QS e s of Wle s | and  we  must  benefit  from  all
e 330 (Jas g el experiences and experiences without
Lo oy g agl) ~lisd g gy Le a4 | shame, we take as much as it benefits
Al Ll 5 Laalles aa (3é us. We need this as it is consistent
with our Arab traditions and ideals |7~ g
49 | 1505 Yl lad) ) He is a human first and foremost - -
50 | oe ) WY danas Sl The greatest advice to my children is
abaadl s €l ol Jladl 5 < S | to stay away from arrogance, and my
@) sy o)) 4deay Y5 o pay Y | belief that the great does not diminish
4 ga ying Lae ST il o inys | or weaken when becoming humble
and respectful to people more than
they respect him. =
51 | el adxi 3l A@@all ~ 4 W | The true spitit that drives progress
Al 7 5,0 o aleD forward is the human spirit - -
52 | oSl Zaaldl s oLl o) | The corruption is outrageous major
Uae shs Al iy ¥ oaladll Corruption does not succeed
Yy 2ra 4y o_jiyg Allatinl aay | the nation .. a disease that must be
ale @Sl e eradicated and amputation because it
is contagious and may not be tolerated | = -
53 | JWls as JS oo sl () | Wealth is increasing every day and oil
13 30 lere Janiy jad Jy il | wells are exploding and catrying with
il g ) A s (| them more of the blessings that God
sasial) dy el il eyl gives to the people of the United
Arab Emirates, = =
54 | Olseas syl e il any ol il 5 | and God did not give wealth to Zayed
Sle ) 4l M s aly S| alone, although it was Zayed who
Gulay sed LAY eda il | entrusted him with money.
aial aa el 525 A - -
55 | Yo W, sdas Wl e a3 ke | Because oil s a trust in the hands of
Sia xb i a lad Ushyy sdmd | Zayed, who disposes of it for the sake
sais Tl 1964 L yals Lliigl | of the country and its people, and
Tiodagl SLld when the nation wants to recover its
trust, it receives it in full. g g
56 | ys oo Ju Y siudl 59 o) | The role of women is no less than
el g asll s () s Ja ) | that of men, and today's students are
Jusiod) the mothers of the future. - -
57 | sl e Aol ud el il | Arab oil cannot be compared to Arab

s

blood




@ oalli

J. Nat. Lang. Linguist. 3(1) 71-81, 2025

58 | Vsl s UV e SN aa £ LY o) | The forefathers are the first generation
sold s gle il ushad e aaals | that without their scourged skin and
asagll Uhal i€ W il | harshness of life, we would have
poll axii A sa)Y sd e | never existed on this land, that we
Ll i, enjoy today -

59 | Jeall aasis (g esall S e o) | All officials must encourage collective
Al e @iSlly elaall | work and discovery of all creative
L 4ga gy il sie 28340 | youth to harness their energy by
eainall by 5 oy, guidance to benefit themselves and

the society. =

60 | Lals Jhiny clasall  culS | Universities were and will always be
Aadl @k paiie Al Jelidl | the torches that will illuminate the
pagll g B0 Jand) agais, path of civilization and pave the way

for advancement and progress e

61 | Lald A< jiidl) Aaliadll (33 )l o) | The path of common interest led us
LY Age old ) Al A | eventually to the establishment of the
asiall Ay yall United Arab Emirates -

62 | lall sl U8 bty ol 8. | T want all the sons of the Gulf to

learn Eg

63 oy Al ol S of 20| T want the son of the Gulf to build
Aalay g ddly, his country by his strength and

knowledge kg

64 | IS Akl e liliey Juyd W) | We send our missions of students to
Ladie 5 Jgalaid (¥ e (\Sa
3 osSha aandl ) Vs asm
Axd )] s 2g) el ST i

65 shh A s sl wll o) | The real leader is the one who looks
5yl a0 ) a5yl ams ) | after his people, and consider them as
e Jluy s Leasliy s Laila Ledaady family, always notices them, follows

up with them and asks about them [

66 | Qllay e &l K K| Conversations from your side and
Oom s oKy Bl 135 ol e | conversations from our side require
ol aala oz aSd | a balance, and if there is no balance,
Ol g a8l Jaall g8 ol ualld | how will we know whose right is

it The balance achieves justice,
judgment, and proof

67 | Wys « ¥ & 3A = n Y| Nothing satisfies the creation of God
A eld o) el A oS but God, and our Lord will guide us

through

68 | daiiiie Syl 588 of s | We hope that the USA will be upright
Jall Camaa el 138 (815 édlile 5 | and just, but this is difficult to achieve, |+

69 | e [BPN & o) 4 5 Y S 505 | and the USA does not want to open
O alaa il a dialogue with President Saddam

Hussein. kg

70 | padd cll 4 maay Jdalall | If a fool was advised by thousand
Lo Jaid Jaladl e cdaeail) Jady people, he will not accept it, only the

wise one does

71| SSl5ealye (J Jeas s salac | Our ambition has reached its goal and

more, K

72 | dSh QY sasell dlaxinl e Wil | We are ready to go back to eating

G dla Guls (s 5a15 50 all
Joonll ald) o aS )
el ISV () s O s

dates again, there is no big-time
difference between the luxury of oil
and our return to pre-oil daily life -
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73 | Ghsl caldl Wle ala | What is dictated by our national
Sk Vgile eladl olad =385 | duty towards our brothers who have
sy JEaY) el j» e | suffered for a long time because of
el the devastating Isracli occupation -
74 | Jli 13 sl e calas Y Wi | We are not afraid of anyone, and if
e adlain Ll Lyl ) < gdll | fear crept into our hearts, we would
O ¢ sloall U8 gia 3 i g (Ud 15 | fight in defence of our honout, and
an 5 b o) aSle o 8 el | we will recover our stolen rights. The
Jag el ay C\;fi\;_ most precious thing that a person
possesses is his soul, and we are not
afraid to lose them kg kg
75 | Q) WA sa aa g ol ) o) | Israel directs its missiles at Arab land
Lt Soafiy gl =Y | and has been stationed there for more
<Y iy dele 30 e ST 3is | than 30 years, and the United States
ol Lgee iy Waailes sasiall | supports it with weapons that are
Tsas a5 1 Wll Juay ) | shipped by land, sea, and air, and also
BIAN e W ady A Wb | supports it with money paid directly
ccbaa b e JSOAS oY | from the American treasury, on
Daladiy ety Glas e B | everyday basis without account. Why
¢ hall & must we remain silent and afraid of
planning and calculating the margin
of risk? kg K
76 | lie ) Ll ge adly s | We defend our land which our people
& i aly ¢opand)l YT A Lgile | have lived on for thousands of years,
ol ka5 V) ool Tasd 5 T and we did not leave a door that leads
to peace without knocking on it. = -
77 | dS ol sy @ Haaal gai | We like to do right by people, and we
Ga =¥ e e gl | believe that every human being on
sl g Al AL ey ol | this earth should have respect, and
iy g allall (b 5 (M) Sy | carries the human feeling to reject
dlaadl ) injustice and looks forward to justice |+ -
78 | alad) ald ddaal e Sei @d o | I have nothing more precious than
<l ey the moment of the establishment of
the Emirates’ Union - -
79 | ad Wy Jasly Taa Ussal 31 | We have become one body.. and
gla Lol e el | when the right hand gives the left
st one.. nothing is lost - kg
80 | Lismd aSUdls )" JB adlasselll | God Almighty said “we created you
Ll Cagaang Msd el B3l | as peoples and tribes so that you may
gl ae daidal) Alladl know each other”; and the people and
the world will know the truth with
time, K Ke
81 g Xl dealse Lde s | and we have to confront lies with
elalailly o ombing (oula gl | diplomacy, political effort, and with
3 Juzadl 134 success, since this is the best response [ -

This study employs content analysis to analyze these
statements while applying the speech acts theory to
categorize utterances into actions that influence tolerance,
and to portray intentions of power or peace.

The

translation categorization of speech acts, to analyze

statements were divided following Austin’s
tolerance-oriented statements and their impact (Seatle,
1976). Translated speech texts are used for the analysis
because translation transfers underlying intentions along

with their meaning from the Source Language (SL) to the

target Language (TL) (Khaled, 2020).

For ethical considerations, the author declares that the
texts are not taken out of context or misinterpreted or
misreported. All sources of data collection are cited.

RESULTS AND DISCUSSION

According to Katalin (2022), translators intend to
produce either literal or idiomatic translations, when
translating utterances with the idea of locutionary act to
smooth any irregularities of style and remove ambiguities.
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An utterance becomes an illocutionary act with the action
of loss and gain during translations. Regarding the quality
of translation, the use of locutionary act is accurate until
there is a need to translate idiomatically, in which case,
the use of illocutionary act is more useful as it translates
the intended function of utterance (Julistiana ez /., 2024).
The late Sheikh Zayed bin Sultan Al Nahyan, may God rest
his soul, represented one of the most important models
that adopted the approach of tolerance, and worked to
consolidate it in word and deed, until he became a symbol
of tolerance and peace dialogue on national, regional, and
international levels (Lootah, 2021).

Out of the 81 statements included in the analysis, a
majority of 80.24% (65) statements were representative
acts. Followed by 12.3% (10) directive acts, 3.7% (3)
expressive, 2.4% (2) commissive, and 1.2% (1) declarative.
Similarly, literature shows that representative speech is
dominantly used by prominent leaders, such as Vladimir
Putin and Crown Prince Mohammed bin Salman, and it
serves as a driving force for their nations (Alharbi, 2023;
Sabtiana & Siregar, 2024).

During the war between Egypt and Israel, his statements
were so powerful without conveying harm (Litsas, 2023).
In 1973, When Sheikh Zayed was offered an extremely
high price for oil barrels that were supposed to be
shipped to fuel Israceli warplanes, he ordered the boycott
of oil imports to Israel because of their unlawful invasion
of Egyptian Sinai. He stated that Arab oil cannot be
compared to Arab blood and that it would be a political
boycott to mitigate the results of war at that time (Sobh
Al-Qaisi & Aswad, 2023). Sheikh Zayed’s statements
served as guidelines to establish the dialogue of
tolerance and peace. It shows that language is a powerful
communication tool and propetly conveying the meaning
to the listener is essential for good communication (Cafe,
2024). Speech acts theory also states that an act can be
performed through utterance (Sabtiana & Siregar, 2024).
Sheikh Zayed never discriminated between the people
living in the UAE and other countries and did not take
any biased actions. To him, a person is a human first
and foremost and he believed that all people must live in
harmony. In 1999, he ordered an Orthodox Cathedral to
be built in the Capital of Abu Dhabi and stated that
cooperation between human beings despite the different
religions and beliefs is the basis of happiness and progress.
Through his statements, he empowered women to
represent the country and encouraged women to work
in positions that are commensurate with their nature and
in a manner that preserves their respect and dignity as a
mother and maker of generations.

He highlighted the importance of knowledge in guiding
the nation and encouraged the discovery of all creative
youth to harness their energy by guidance to benefit
themselves and the society.

His intentions cannot be misconstrued even in translation
because the difference between his statements’ meaning
in the SL and the TL is minimal and they were clearly
representative, and directive. Although on a few

occasions, there was the application of two synonyms in
his speech translations for 4 to either God or the Creator.
Nonetheless, it did not change his intended meaning of
showing gratitude towards Allah (4V) as he stated.

Oil and the capabilities that God gave us are blessings
from God, and we must preserve these blessings, and use
them for the interest of the nation and the citizen.

Even when statements were translated idiomatically,
they carried the same powerful meaning from the source
language. The representativeness of Sheikh’s statements
left no room for mistranslation or alteration of meaning,
which is the notion of factual information (Khodijah,
2020).

Overall, the analysis showed that out of the 81 statements
of Sheikh Zayed, 66 statements were locutionary acts,
15 statements were illocutionary acts, and none were
perlocutionary acts (Table 1). It indicates that 80% of
his statements were locutionary acts and were translated
literally, yet they maintained their intended meaning and
preserved the influence they carried.

CONCLUSION
Sheikh  Zayed’s

dominantly based on the locutionary act. Representative

statements about tolerance were
and directive statements constituted his utterance style,
which drove his nation to success, particularly during the
time of war. His speeches involved non-discriminatory
remarks between Saudi Arabs and other Arabs. While he
also promoted women empowerment and encouraged

youth to utilize their skills in employment.
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